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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S /...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополне-
нии опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии
с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках
Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая
распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года,
полностью вошла в силу с этого времени.



2049-е ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 24 ноября 1977 года, 10 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Мансур Р. КИХЬЯ
(Ливийская Арабская Джамахирия)

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Бенина, Венесуэлы, Индии, Канады, Ки-
тая, Ливийской Арабской Джамахирии, Маври-
кия, Пакистана, Панамы, Румынии, Соединенного
Королевства Великобритании и Северной Ирлан-
дии, Соединенных Штатов Америки, Союза Совет-
ских Социалистических Республик, Федеративной
Республики Германии и Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2049)

1. Утверждение повестки дня.

2. Жалоба Бенина:
письмо постоянного представителя Бенина

при Организации Объединенных Наций
от 4 ноября 1977 года на имя Предсе-
дателя Совета Безопасности (S / 12437).

Заседание открывается в 11 час. 20 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Жалоба Бенина:
письмо постоянного представителя Бенина при

Организации Объединенных Наций от 4 нояб-
ря 1977 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/12437)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В соответствии с решениями, принятыми Советом
на предыдущих заседаниях, я приглашаю предста-
вителей Алжира, Вьетнама, Гвинеи, Конго, Кубы,
Мадагаскара и Мали занять места, отведенные
для них в зале заседаний Совета.

По приглашению Председателя г-н Буайяд-Ага
(Алжир), г-н Дин Ба Тхи (Вьетнам), г-н Конде
(Гвинея), г-н Монджо (Конго), г-н Аларкон
(Куба), г-н Рабетафика (Мадагаскар) и г-н
Канте (Мали) занимают места, отведенные для
них в зале заседаний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я
хотел бы сообщить членам Совета о том, что
получены письма от представителей Анголы, Эква-
ториальной Гвинеи и Мозамбика, в которых они
просят пригласить их участвовать в обсуждении.

3. В соответствии с существующей практикой я с
согласия Совета предлагаю пригласить представи-
телей упомянутых государств для участия в
обсуждении без права голоса в соответствии с по-
ложениями Устава и правилом 37 временных пра-
вил процедуры Совета.

4. Ввиду ограниченного числа мест за столом
Совета я приглашаю представителей Анголы,
Экваториальной Гвинеи и Мозамбика занять боко-
вые места, отведенные для них в зале заседаний
Совета, при условии, что они будут приглашены
занять места за столом Совета, когда они по-
желают выступить.

По приглашению Председателя г-н де Фигейре-
ду (Ангола), г-н Лобо (Мозамбик) и г-н Асеко
Эйанг (Экваториальная Гвинея) занимают места,
отведенные для них в зале заседаний Совета.

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Членам Совета представлен пересмотренный
проект резолюции, содержащийся в документе
S / 12454 / Rev. 1, авторами которого являются
Бенин, Ливийская Арабская Джамахирия и Мав-
рикий.

6. Первый оратор в моем списке — представитель
Мозамбика. Я прошу его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

7. Г-н ЛОБО (Мозамбик) (говорит по-англий-
ски) : Г-н Председатель, пользуясь предоставлен-
ной возможностью, моя делегация имеет честь
поблагодарить вас за эффективность и мудрость,
с какими вы руководили работой Совета Безопас-
ности в текущем месяце. Мы уверены, что под
вашим мудрым руководством и при содействии
всех уважаемых членов Совета эта серия заседа-
ний позволит принять соответствующие меры в от-
ношении варварской вооруженной агрессии, совер-
шенной в Котону 16 января 1977 года наемниками
против Народной Республики Бенин.

8. Правительство Мозамбика с глубоким удовлет-
ворением восприняло успехи, достигнутые Ливий-
ской Арабской Джамахирией в экономическом
развитии и социальном прогрессе ливийского на-
рода. Дружественные отношения сотрудничества,
существующие между нашими двумя странами,
были еще более укреплены в ходе встречи прези-
дента Каддафи и президента Машела, которая
состоялась в Ливии в мае этого года. Мы расце-
ниваем эту встречу как важную веху в отноше-
ниях между нашими двумя странами.
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9. Сейчас моя делегация хотела бы воздать долж-
ное Генеральному секретарю г-ну Курту Вальд-
хайму и поблагодарить его за постоянную привер-
женность принципам Организации. Правительство
моей страны глубоко благодарно Генеральному
секретарю за ту справедливую позицию, которую
он всегда занимал, защищая справедливость
и мир во всем мире. В данном конкретном случае,
связанном с варварской вооруженной агрессией
против Народной Республики Бенин, Народная
Республика Мозамбик еще раз хотела бы отдать
должное Генеральному секретарю за предоставле-
ние правительству Бенина всей необходимой по-
мощи в определении и оценке ущерба, о чем
сообщается в документе S / 12415.

10. Беспокойство, нашедшее свое отражение в
этом документе, касается не только Народной
Республики Бенин, но и всех стран и народов,
борющихся против колониализма и империализма,
за сохранение своей независимости и территори-
альной целостности. Случай, происшедший с Бе-
нином, является источником тревоги для всех
правительств, борющихся против неоколониализ-
ма, за подлинную независимость в политической,
экономической, социальной и культурной облас-
тях.

11. Предательская и преступная вооруженная
агрессия, развязанная 16 января 1977 года против
граждан столицы Котону, была не изолированным
актом, направленным лишь против революции в
Бенине, но частью общего плана, организованного
врагами Африки, которые стремятся к дестабили-
зации прогрессивных государств на континенте.
События, которые последовали за этим, подтвер-
дили, что налицо империалистическая стратегия,
которая направлена на то, чтобы посеять беспоря-
док на нашем континенте либо путем свержения
прогрессивных и революционных правительств,
либо путем создания очагов напряженности в раз-
личных районах Африки.

12. Именно в рамках этой зловещей агрессии
империализм задумал подлое убийство президента
Мариана Нгуаби, великого африканского лидера
и последовательного борца за установление социа-
лизма в Народной Республике Конго.

13. Для достижения своих целей империализм
предоставляет некоторым неоколониалистским
правительствам огромное количество вооружений,
и на юге Африки он концентрирует основную часть
этих вооружений в целях агрессии. Именно в ре-
зультате этого зловещего плана в мае десятки
бойцов Народного движения за освобождение
Анголы (МПЛА) были жестоко убиты; однако
подлые цели лакеев империализма не были
осуществлены.

14. К сожалению, наемники продолжают попол-
нять родезийские мятежные силы большим коли-
чеством так называемых солдат удачи, поощряя
тем самым Яна Смита на продолжение его чудо-
вищных авантюр, несмотря на международное
общественное мнение и соответствующие резо-
люции Организации Объединенных Наций. Имен-

но с помощью этих сил, состоящих из наемников,
Смит ведет очень жестокую агрессию против
моей страны даже сейчас, когда я выступаю
в Совете.

15. Что касается агрессии, осуществляемой Ро-
дезией против Мозамбика, то сегодня утром я
получил следующее сообщение из моей страны:

«Наша страна вновь за последние 24 часа
подверглась нападению со стороны войск ра-
систской армии Яна Смита; этот рейд представ-
ляет собой наиболее крупную агрессию, когда-
либо совершенную расистскими вооруженными
силами против Мозамбика.

Противник начал крупное наступление в 20
километрах от города Чимойо, столицы провин-
ции Маника, используя большое количество
самолетов, а именно: бомбардировщиков «Ми-
раж» и вертолетов.

Это нападение было подготовлено за послед-
ние несколько дней, в течение которых против-
ник сконцентрировал большой контингент войск
вдоль границ нашей страны.

Народные вооруженные силы освобождения
Мозамбика (ФПЛМ), при активном сотрудни-
честве народа в целом, отражали родезийские
атаки, заставляя расистские войска отступать.

С начала ноября сего года мятежный режим
британской колонии Южная Родезия совершил
по крайней мере две крупные агрессии в
провинциях Маника и Газа, соответственно
3 и 13 ноября, и войска этого режима
были отброшены вооруженными силами ФПЛМ.

При втором нападении противник потерял
два истребителя-бомбардировщика и один вер-
толет, которые были сбиты нашими вооружен-
ными силами в районе Мапай.

Однако самая крупная агрессия, когда-либо
совершенная до сих пор, имела место именно
в районе Мапай, столица которого была пол-
ностью разрушена несколько месяцев назад».

16. В этих условиях мы являемся свидетелями
поставок самого современного оружия в Южную
Африку и Родезию. Империализм не стесняется
обеспечивать Южную Африку технологией, кото-
рая вскоре позволит ей производить ядерное
оружие, которое будет использоваться против со-
седних стран. Постоянная агрессия, совершаемая
против Мозамбика, Замбии, Ботсваны и Анголы,
показывает, что империалистические силы осу-
ществляют попытки свергнуть прогрессивные пра-
вительства, строящие экономику, которая бы слу-
жила их собственным народам. В этих преступных
действиях империализм использует наемников,
нанятых в крупных империалистических столицах,
власти которых ничего не делают, чтобы предот-
вратить подобные операции.

17. Народная Республика Мозамбик пользуется
этой возможностью, чтобы еще раз воздать долж-
ное революционному народу и правительству



Бенина за мужество и решимость, с которыми они
ликвидировали реакционную вооруженную агрес-
сию, совершенную наемниками против правитель-
ства Бенина 16 января 1977 года.

18. Дух спокойствия, с которым правительство
Бенина разоблачило империалистический сговор,
породивший агрессию против народа Бенина, еще
более укрепляет уважение международного сооб-
щества к этой прогрессивной республике.

19. Народная Республика Мозамбик имела честь
принимать участие в специальной комиссии, кото-
рая была организована Советом министров Орга-
низации африканского единства в Ломе в начале
этого года, через несколько дней после начала
агрессии, с тем чтобы расследовать на месте
результаты материального ущерба, нанесенного
этой агрессией. До этих пор правительство Бенина
воздерживалось от выдвижения каких-либо обви-
нений. Никогда правительство Бенина не обвиняло
страны, которые были вовлечены в этот конфликт.
Этот открытый и отвратительный заговор в целях
свержения революционного правительства прези-
дента Кереку был со всей очевидностью разобла-
чен Специальной миссией, направленной Орга-
низацией Объединенных Наций и комиссией ОАЕ,
которые изучили многочисленные документы,
обнаруженные на месте.

20. Мы уверены, что, обратившись с просьбой
к Совету Безопасности провести это заседание,
правительство Бенина не имело намерения каким-
либо образом привлечь внимание Совета к Бени-
ну, а руководствовалось ответственностью, кото-
рую оно несет в отношении борьбы, ведущейся
угнетенным народом, который все еще находится
под колониальным господством.

21. Справедливость требует, чтобы резолюция
405 (1977) была полностью выполнена, особенно
в отношении тех народов, которые являются
жертвами агрессий, развязанных наемниками.
Важно, чтобы страны, граждане которых принима-
ют участие в преступлениях наемников, сотрудни-
чали со странами, которые подверглись нападе-
нию, с тем чтобы ликвидировать этот бич, ста-
вящий под угрозу международный мир и безопас-
ность. Оценка материального ущерба и человече-
ских потерь является недостаточной. Необходимо,
чтобы все правительства предпринимали усилия по
ликвидации причин агрессии. Все мы знаем о них,
поэтому предотвращение любых действий, которые
могут привести к подрывной деятельности и аг-
рессии против народов, сражающихся за справед-
ливость, равенство и гармонию между странами,
зависит от всех правительств.

22. В этой связи мы хотели бы воздать должное
г-ну Марселю Кхейру и г-ну Али Ассему за ту
работу, которую они проделали по оценке ущерба,
нанесенного преступной агрессией против ге-
роического народа Бенина и его революционного
правительства, возглавляемого президентом Ке-
реку.

23. Моя делегация резко осуждает правительства,
участвовавшие в агрессии 16 января 1977 года,

которые не только отказываются сотрудничать
с правительством Бенина, но пытаются задушить
его и без того слабую экономику, возлагая на нее
тяжкое бремя по восстановлению того, что было
уничтожено в ходе агрессии, и по укреплению
обороноспособности Бенина.

24. Моя делегация, кроме того, призывает Совет
Безопасности рекомендовать выполнить во всем
объеме резолюцию 405 (1977), содержащую прось-
бу о том, чтобы все государства-члены сотрудни-
чали с властями Бенина в предоставлении всей
информации относительно деталей январской аг-
ресии; чтобы была расширена техническая помощь
для оценки материального ущерба и человеческих
жертв и последствий этого; чтобы правительству
Бенина была предоставлена значительная финан-
совая поддержка, с тем чтобы дать ему возмож-
ность справиться с экономическими и социальными
трудностями, а также покрыть необходимые из-
держки, связанные со специальной миссией.

25. Народ и правительство Народной Республики
Мозамбик еще раз заверяют в своей боевой соли-
дарности с революционным народом и прави-
тельством Бенина и требуют, чтобы просьбы, с ко-
торыми обратилось правительство Бенина, были
удовлетворены.

26. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
Я благодарю представителя Мозамбика за его дру-
жеские и теплые слова в мой адрес и в адрес
моей страны. Я хотел бы заверить его от имени
моего народа и моей страны в нашей дружбе и
солидарности, а также воздать должное мужеству
и решимости народа Мозамбика как одной из
прифронтовых стран в нашей общей борьбе против
расистского режима Южной Африки.

27. Следующий оратор — представитель Анголы.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

28. Г-н де ФИГЕЙРЕДУ (Народная Республика
Ангола) {говорит по-английски): От имени моей
делегации позвольте мне выразить удовлетворе-
ние и приветствовать вас по случаю вашего вступ-
ления на пост Председателя Совета Безопасности
в этом месяце. Мы также приветствуем Ливийскую
Арабскую Джамахирию, которая под энергичным
руководством полковника Каддафи стала одним
из лидеров новой, борющейся, прогрессивной Аф-
рики. В связи с предстоящим первым съездом
МПЛА позвольте выразить наши чувства револю-
ционной солидарности нашим товарищам в вашей
стране.

29. Министр иностранных дел Народной Респуб-
лики Ангола был одним из членов группы афри-
канских борцов, в которую входили представители
Анголы, Замбии, Мозамбика, Нигера и Нигерии,
посетивших Котону 24 февраля 1977 года, через
несколько недель после совершения гнусного и
варварского акта агрессии против суверенного,
независимого африканского государства — На-
родной Республики Бенин. Факты, выявленные
указанной миссией, а также результаты рассле-
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дования, проведенного Специальной миссией, в ко-
торую входили вы, г-н Председатель, а также пред-
ставители Индии и Панамы1, равно как и доклад
правительства Бенина [S / 12318 / Add. 1] о разме-
рах ущерба, в том числе и его пересмотренный
вариант [S/12415], вместе с докладом Между-
народной комиссии по расследованию, в которую
входили Бенин, Гвинея и Нигерия,— все это
приводит к весьма тревожным выводам. И это нас
не удивляет, так как мы на протяжении веков,
являясь жертвами самой варварской системы им-
периализма, хорошо знакомы с последствиями ко-
лониальных авантюр.

30. Однако в результате того, что Африка в тече-
ние столь долгого времени была объектом нена-
сытных аппетитов к ее сырью, рынкам, рабочей
силе и жизненному пространству и являлась не-
отъемлемой частью колониальной инфраструкту-
ры, поскольку мы ведем одну из самых крово-
пролитных и длительных войн за освобождение
Африки, моя делегация считает, что мы имеем
право знать о факторах, оказывающих влияние
на нашу судьбу; мы имеем право протестовать,
когда наша безопасность находится под угрозой;
и наш долг по отношению к жертвам нашей рево-
люции и к грядущим поколениям состоит в том,
чтобы решительно действовать против какой бы то
ни было угрозы нашей территориальной целостнос-
ти и суверенитету.

31. Когда я говорю «мы», я имею в виду не только
свою собственную страну, Народную Республику
Анголу, но все страны и силы борющейся Африки,
все прогрессивные силы мира. И именно поэтому
агрессию, совершенную против Бенина в январе
1977 года, правительство и народ моей страны
рассматривают как угрозу не только суверенитету
Бенина, но и безопасности всех прогрессивных
стран и обществ. Мы хорошо знаем, что империа-
листическая, колониальная опасность еще не уст-
ранена полностью; наше колониальное прошлое
еще не совсем отмерло и не совсем погребено.

32. Мы являемся свидетелями попыток осущест-
вить новую колонизацию Африки. На наши естест-
венные ресурсы, на наше огромное население жад-
но устремлены глаза Запада, старающегося обес-
печить свои общества, задыхающиеся от избыточ-
ного потребления. Не удивительно, что в последние
30 лет Запад использовал больше минеральных
ресурсов, чем со времени I века н. э.

33. Одним из наиболее возмутительных проявле-
ний агрессии против Бенина явилось использова-
ние наемников. Народная Республика Ангола зна-
кома с этим явлением. Мы давно знаем, что такое
институт наемников, которых Шекспир называл
«псами войны», этот вызывающий презрение род
деятельности. На их руках, так же как и на руках
иностранных правительств, которые вербуют их,
готовят их, которые помогают им и которым

1 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать
второй год, Специальное дополнение № 3.

они платят, кровь бесчисленных жертв. Приме-
чательным является то, что Запад, считающий
себя законодателем всего мира, сам, по-видимому,
не имеет соответствующих законов, запрещающих
вербовку и набор наемников. Различные резо-
люции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности, прямо или косвенно связанные с этим вопро-
сом, как и резолюции 2465 (XXIII), 2548 (XXIV)
и 239 (1967), остались без внимания. На самом
деле своей резолюцией 239 (1967) Совет Безопас-
ности

«осуждает любое государство, которое про-
должает позволять или терпеть практику набо-
ра наемников и предоставление для них условий
с целью свержения правительств государств —
членов Организации».

34. Указанные резолюции для удобства игнориру-
ются различными государствами, как об этом
свидетельствуют события, недавно имевшие место
в Гвинее, Анголе и Бенине. Хотелось бы знать,
потерпела ли бы какая-либо западная страна
хотя бы малую толику того, что произошло. Когда
же такое гнусное преступление совершается про-
тив африканской страны с негритянским населе-
нием, представитель страны, подданные которой,
как известно, составляли основное ядро наемни-
ков, заявляет здесь 22 ноября, что правительство
его страны само провело расследование, которое не
подтвердило фактов.

35. Весь этот эпизод не может быть коллективной
галлюцинацией, случаем массового воображения,
мифом, изобретенным неизвестно для какой цели.
Моя делегация считает странным, что некоторые
страны предпочитают отвергать и опровергать
выводы, содержащиеся в различных докладах, на
которые я уже ссылался, а также ставить под
сомнение целесообразность рассмотрения этого
вопроса Советом Безопасности. Вызывает сожале-
ние и тот факт, что международное сообщество
не выразило своего возмущения более энергично.
Однако расчеты на то, что жертва должна стра-
дать молча, пахнут заговором.

36. Народ Бенина никогда не сможет полностью
возместить свой материальный, физический, эко-
номический, социальный и политический ущерб.
Оскорбительным является и то, что до сих пор
не предпринято никаких усилий по мобилизации
ресурсов для компенсации ущерба, нанесенного
Бенину. Несмотря на то, что невозможно под-
считать все потери, понесенные Бенином в резуль-
тате этого нападения, они были еще более усугуб-
лены некоторыми странами, которые начали про-
тив Бенина широкую пропагандистскую кампанию,
подрывая его торговые отношения со многими из
его партнеров тактикой замораживания кредитов
поставщиков, требованиями о выплатах налич-
ными; и даже международные финансовые орга-
низации пассивно наблюдают за развитием ситуа-
ции. Определенные западные страны любят похва-
ляться тем, что бюджет некоторых их националь-
ных учреждений равен всему национальному бюд-
жету большинства развивающихся стран «третье-
го мира».



37. Тогда, безусловно, сумма в 28 млн. долл. США,
определяющая размеры прямого и косвенного
ущерба, причиненного в результате нападения
16 января 1977 года, не так уж велика; в то же
время она могла бы иметь существенное значение
в плане оказания помощи Бенину. Организация
Объединенных Наций обсуждает вопрос о пере-
смотре Устава и усилении роли Организации.
Неплохо было бы, чтобы для начала Организа-
ция Объединенных Наций продемонстрировала
то, как она выполняет одно из своих собственных
обязательств по Уставу.

38. Мы хотим обратиться с предупреждением к тем
империалистам, которые вновь бросают на Африку
и на ее богатства свои алчные взгляды: не отно-
ситесь с презрением к нашим учреждениям, к на-
шему суверенитету, к нашей бедности, в которой
мы оказались в результате многих веков империа-
листического насилия. Мы — честные люди, мир-
ные люди, люди, умеющие видеть будущее и не
забывать о прошлом. Но голубь мира должен
иметь стальные крылья, чтобы выжить. Хорошо
известно, что отношения между Западом и его
колониальными империями — это самое слабое
звено империализма. И именно здесь мы готовы
защищать свою свободу и оказывать полную
поддержку тогда, когда нашим товарищам — будь
то в Бенине или где-либо еще — угрожают импе-
риалистические колониальные планы и устремле-
ния.

39. Борьба продолжается. Победа за нами.

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я благодарю представителя Анголы за любезные
и дружественные слова, сказанные в мой адрес
и в адрес моей страны. Я хотел бы воспользоваться
случаем, чтобы от имени народа моей страны вы-
разить ему наше восхищение его страной и борьбой
прогрессивных революционных сил его страны, бо-
рющихся против расистского режима Южной Аф-
рики и против международных наемников.

41. Следующий оратор в моем списке — предста-
витель Экваториальной Гвинеи. Я приглашаю его
занять место за столом Совета и выступить с
заявлением.

42. Г-н АСЕКО ЭЙАНГ (Экваториальная Гвинея)
(говорит по-испански): Г-н Председатель, поз-
вольте мне присоединиться к предыдущим орато-
рам, поздравившим вас по случаю вашего вступ-
ления на пост Председателя Совета Безопасности
на ноябрь. Мы убеждены, что, твердо опираясь
на идеи социального, экономического и культурно-
го прогресса, которых столь достойно придержи-
вается и представляет Ливия в этом органе систе-
мы Организации Объединенных Наций, и с учетом
того огромного политического и дипломатического
опыта, который вы в достаточной степени доказа-
ли, результатом прений явится в дальнейшем при-
нятие справедливых решений, в которых бы вновь
содержалась настоятельная необходимость прак-
тически осуществить цели и принципы, воплощен-
ные в Уставе Организации Объединенных Наций.

И это верно также потому, что вы представляете
правительство и народ, которые поддерживают
на африканском континенте политику участия в
усилиях с целью помочь тем, кто борется за сво-
боду от рабства. Такая политика завоевала Ли-
вийской Арабской Джамахирии, ее правительству
и ее представителям самое высокое уважение всех
стран мира, которым дорога справедливость, в том
числе Республики Экваториальная Гвинея.

43. Позвольте мне также выразить глубокую бла-
годарность нашей делегации членам Совета за
предоставленную мне возможность принять учас-
тие в этих прениях относительно варварской
агрессии, совершенной против братской Республи-
ки Бенин.

44. Независимо от нашего долга, состоящего в
том, чтобы выразить нашу солидарность и боевую
поддержку народу Бенина, который был мишенью
непрерывных дьявольских проявлений колониа-
лизма и империализма, документы, находящиеся
в нашем распоряжении по данному вопросу, тре-
буют нашего участия в этих прениях. Поэтому
Республика Экваториальная Гвинея и ее Единая
национальная партия трудящихся не могут не
осудить самым решительным образом этот пре-
дательский акт, совершенный против народа Бе-
нина в воскресенье, 16 января 1977 года, фашис-
тами и их наемниками.

45. По многим причинам моя делегация хочет
вновь поблагодарить группу экспертов-консуль-
тантов, в которую входят г-н Али Ассем, Египет,
и г-н Марсель Кхейр, Ливан, за их превосходно
выполненную работу; они со всей ответствен-
ностью и самым эффективным образом выполнили
данные им Советом Безопасности инструкции.
Более того, оценка ущерба, произведенная на
месте, позволила нам составить представление
о размерах ущерба, понесенного этим мужествен-
ным народом в результате абсолютно неоправдан-
ной агрессии, совершенной не только против
правительства, но и против граждан Бенина —
жителей Котону и других районов, которые ста-
ли жертвами этой беспрецедентной, трусливой аг-
рессии.

46. Цифра в 28 млн. долл. США, упомянутая
позавчера [2047-е заседание] г-ном Бойя, предста-
вителем Народной Республики Бенин, далеко не
отражает истинные масштабы непосредственного
или косвенного ущерба, понесенного Бенином
16 января 1977 года, не отражает страданий,
понесенных человеческих жертв и полученных уве-
чий во время этого предательского нападения,
а также усилий, которые предпринял Бенин и ко-
торые он будет предпринимать для сохранения
своей независимости и территориальной целост-
ности.

47. Это еще одно свидетельство того, что западная
пресса отнюдь не служит средством связи и средст-
вом массовой информации о современных собы-
тиях, а является не чем иным, как инструментом
на службе неоколониализма, империализма,
расизма и других сил зла, поскольку даже теперь



не прекращаются попытки подвергнуть сомнению
тот факт, что Народная Республика Бенин
в действительности явилась объектом вооружен-
ной агрессии извне с целью подрыва ее револю-
ционного процесса.

48. Существование и использование другого импе-
риалистического инструмента, который стал мод-
ным, а именно наемников, является не более
и не менее как применением закона джунглей
в современных международных отношениях и идет
вразрез с Уставом Организации Объединенных
Наций и конкретно со статьей 2, в которой,
помимо прочего, говорится:

«Все члены Организации Объединенных
Наций воздерживаются в их международных
отношениях от угрозы силой или ее применения
как против территориальной неприкосновеннос-
ти или политической независимости любого госу-
дарства, так и каким-либо другим образом, не-
совместимым с целями Объединенных Наций».

Следовательно, члены Совета имеют возможность
заявить о том, что использование этого сатанин-
ского инструмента угрожает международному ми-
ру и безопасности. Причины, лежащие в основе
нашего призыва, очень красноречиво были изложе-
ны большинством предыдущих ораторов.

49. Именно поэтому, а также в свете заявлений,
которые мы здесь выслушали, мы можем сделать
вывод о том, что никто не выступает в поддержку
вооруженной агрессии или действий наемников.
Поэтому агрессия и действия наемников заслужи-
вают осуждения. Как заявил г-н Бойя (Бенин)
в своем выступлении 6 апреля этого года:

«Эти различные доклады подтверждают, что
авторы, ответственные за это отвратительное
преступление, совершенное 16 января 1977 года,
не прибыли с Марса; они не нереальные созда-
ния» [2000-е заседание, пункт 58].

50. Поэтому мы искренне верим, что народ и пра-
вительство Народной Республики Бенин заслужи-
вают поддержки и помощи со стороны между-
народного сообщества в частичной компенсации
ущерба и потерь, которые они понесли в результа-
те предательской вооруженной агрессии 16 января
1977 года.

51. В заключение разрешите мне еще раз выра-
зить нашу полную поддержку и солидарность
с мужественным народом Народной Республики
Бенин и подтвердить наше решение и далее
придерживаться революционных принципов, ко-
торые мы все разделяем, будучи уверенными в том,
что под руководством своего правительства и пар-
тии народ Бенина успешно преодолеет все пре-
пятствия и добьется осуществления целей народ-
ного революционного режима.

52. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я благодарю представителей Экваториальной
Гвинеи за дружественные и теплые слова, сказан-
ные в мой адрес и в адрес моей страны. Я хотел бы
заверить его в солидарности наших двух народов

в нашей общей борьбе против империализма,
агрессии и несправедливости в Африке и во всем
мире.

53. Г-н ЧЕНЬ ЧУ (Китай) (говорит по-китайски):
Китайская делегация внимательно выслушала
заявление представителя Бенина [2047-е заседа-
ние) , в котором он рассказал нам о потерях,
понесенных Народной Республикой Бенин во время
инцидента в Котону 16 января 1977 года, а также
рассказал о результатах расследования этого
инцидента.

54. Китайская делегация вновь осуждает импе-
риализм и его наемников за их посягательство
на независимость, суверенитет и территориальную
целостность Народной Республики Бенин. Мы
поддерживаем справедливую позицию прави-
тельства Бенина, осуждающего использование
наемников с целью поставить под угрозу и сверг-
нуть суверенные правительства. Мы передаем
теплые поздравления правительству и народу
Бенина, которые под руководством президента
Кереку одержали важную победу в борьбе против
вторжения наемников, и мы выражаем глубокое
сочувствие в связи с потерями, понесенными
народом Бенина в результате этого инцидента.

55. Для того чтобы осуществлять агрессию,
вмешательство, контроль и подрывную деятель-
ность в отношении африканских государств, импе-
риализм, особенно сверхдержавы, в последние
годы использовал все достойные осуждения сред-
ства, включая организацию наемников, для воору-
женного вторжения. С усилением противоборства
и соперничества между сверхдержавами в Африке
организация и использование наемников приоб-
рели еще большее значение в их актах агрессии
и экспансии. Та сверхдержава, которая заявляет
о том, что является «естественным союзником»
африканского народа, осуществляла эти преступ-
ные действия даже более часто и беспринципно.
Недавно при поддержке других африканских стран
и народа правительство и народ Заира одержали
крупную победу, нанеся поражение вторжению
наемников, организованному этой сверхдержавой.
В июле этого года на своей четырнадцатой сессии,
проходившей в Либревиле, столице Габона, Ассам-
блея глав государств и правительств Организации
африканского единства приняла важную резолю-
цию против вмешательства во внутренние дела
африканских государств и одобрила конвенцию
о предотвращении и подавлении наемничества, ко-
торая была представлена Советом министров ОАЕ.
Эти победы и голос справедливости отражают
единство многочисленных африканских стран и
народа в борьбе против общего врага, а также их
твердую решимость вести борьбу с гегемонизмом
сверхдержав и с использованием последними
наемников для целей агрессии и экспансии.

56. Китайская делегация глубоко убеждена, что
правительство и народ Бенина еще более усилят
свою бдительность и будут продолжать защищать
свою национальную независимость и государст-
венный суверенитет. Мы также убеждены в том,



что многочисленные африканские страны и народы
еще более укрепят свое единство, предпримут
согласованные усилия для того, чтобы расстроить
тайные планы империализма, колониализма и ге-
гемонизма, и одержат новые победы в своей
справедливой борьбе в целях укрепления и защиты
своего государственного суверенитета и нацио-
нальной независимости.

57. Китайская делегация проголосует за проект
резолюции, содержащийся в документе S / 12454 /
Rev. 1, авторами которого являются Бенин, Ливий-
ская Арабская Джамахирия и Маврикий.

58. Г-жа ХАЙДЕР (Пакистан) (говорит по-анг-
лийски): Совет Безопасности, в соответствии с по-
ложениями резолюции 405 (1977), вновь рассма-
тривает жалобу Бенина в связи с вооруженной
агрессией, совершенной против Народной Респуб-
лики Бенин 16 января 1977 года. Члены Совета
помнят, что, когда Совет впервые рассмотрел жа-
лобу Бенина в феврале этого года, он принял ре-
золюцию 404 (1977), на основании которой было
решено направить специальную миссию в составе
трех членов Совета для расследования событий и
представления доклада. Специальная миссия под
умелым руководством представителя Панамы под-
готовила всеобъемлющий доклад1 по этому воп-
росу. В соответствии с пунктом 7 резолюции 405
(1977) Генеральный секретарь предоставил двух
консультантов правительству Бенина для оценки
ущерба, причиненного в результате вышеупомя-
нутого инцидента. В соответствии с оценкой, содер-
жащейся в докладе, опубликованном в докумен-
те S / 12415, ущерб, причиненный Бенину, состав-
ляет около 28 млн. долл. США.

59. Моя делегация всегда считала, как уже было
заявлено ранее [1987-е заседание] при обсуж-
дении этого вопроса, что большое число стран
в Африке, как больших, так и малых, занимаются
решением задач экономического развития, опи-
раясь в основном на национальные усилия и ре-
сурсы для улучшения положения их народов и
обеспечения для них более процветающего буду-
щего. Эти страны являются миролюбивыми госу-
дарствами и не имеют никаких политических
замыслов. У них не хватает ресурсов для созда-
ния или поддержания какого-то значительного
военного потенциала. Поэтому достойно сожале-
ния то обстоятельство, что они подвергаются
таким неспровоцированным агрессиям, которые
подрывают не только их политическую и социаль-
ную структуру, но и ставят под серьезную угрозу
их экономическое будущее.

60. Моя делегация полностью поддерживает
просьбу правительства Бенина, отраженную в
проекте резолюции, представленном Бенином,
Ливийской Арабской Джамахирией и Маврикием
в документе S / 12454 / Rev. 1, о том, что между-
народное сообщество должно заняться вопросом
наемничества и положить конец использованию
наемников против территориальной целостности,
суверенитета и независимости малых и практи-
чески беззащитных государств. Совет Безопас-

ности в этом отношении несет особую ответствен-
ность в силу того факта, что по Уставу на него
возложена задача принятия решений по вопросам,
которые представляют угрозу безопасности и поли-
тической независимости государств-членов. Поэто-
му важно, чтобы Совет поддержал просьбу Бенина
осудить агрессию, совершенную 16 января, и реко-
мендовал принять меры, которые смогли бы об-
легчить страдания народа Бенина, явившиеся
следствием этой агрессии.

61. Мы искренне надеемся на то, что все государ-
ства будут сотрудничать с правительством Бенина
в решении задачи возмещения ущерба, понесен-
ного в результате этой агрессии, а также примут
меры по гарантированию безопасности всех госу-
дарств-членов против такого рода авантюрных
актов в будущем. Моя делегация поэтому под-
держивает проект резолюции, находящийся на
нашем рассмотрении, и считает, что принятие
его Советом хотя и не компенсирует полностью
понесенный Бенином ущерб, по крайней мере
поможет ему преодолеть некоторые трудности
и, как мы надеемся, предотвратит повторение
аналогичных инцидентов.

62. Г-жа ЛОПЕС (Венесуэла) (говорит по-испан-
ски) : В качестве объяснения мотивов голосования
до голосования мы решительно осуждаем деятель-
ность наемников, направленную на подрыв ста-
бильности государств, где бы она ни имела место,
и в особенности государств, положение в которых
столь непрочно, что они становятся лучшим объек-
том таких нападений. В этой связи мы хотели бы
выразить нашу солидарность с делом народов,
которые сталкиваются с действиями наемников,
и поддержать меры, направленные на борьбу с
ними.

63. Мы сожалеем, что такая дружественная стра-
на, как Бенин, с которой мы ведем совместную
борьбу в рамках «третьего мира», стала в настоя-
щее время объектом агрессии и что ее суверени-
тет был поставлен под угрозу. По этой причине
мы будем поддерживать проект резолюции,
содержащийся в документе S / 12454 / Rev. 1. Од-
нако мы надеемся, что будут приняты соответст-
вующие меры в целях рассмотрения и изучения
этого вида агрессии и что мы найдем решения,
которые будут соответствовать серьезности этой
проблемы.

64. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Прежде чем предоставить слово представителю
Индии, я хотел бы от вашего имени выразить
народу и правительству Индии глубочайшие собо-
лезнования в связи с трагической гибелью несколь-
ких тысяч людей в результате стихийных бедствий,
которые имели место в Индии на этой неделе.
Я уверен, что могу от имени всех членов Совета
просить представителя Индии, нашего коллегу
посла Джайпала, передать его правительству и его
народу наше глубочайшее соболезнование.

65. Г-н ДЖАЙПАЛ (Индия) (говорит по-англий-
ски) : Г-н Председатель, позвольте мне выразить
вам и через вас членам Совета нашу благодар-



ность за выражение соболезнования, которое вы
высказали в связи со стихийными бедствиями,
происшедшими в некоторых районах моей страны,
и которое я передам правительству моей страны.

66. Моя делегация официально заявила о своей
позиции в отношении вызванного человеком бед-
ствия, обрушившегося на Бенин в январе этого
года. Мы ранее дважды высказывали свое мнение
по этому вопросу [1987-е и 2003-е заседания].
Мы присоединяемся к другим ораторам, осудив-
шим виновных в этом и в других подобных актах
агрессии, совершаемых так называемыми между-
народными наемниками.

67. Однако кажется странным, что Совет осуж-
дает акты агрессии, не имея возможности назвать
агрессоров. Кто эти неизвестные лица и где они
сейчас? Неужели их нельзя арестовать? Неужели
нет законов, согласно которым они могут быть
подвергнуты суду и наказаны? Как могут эти
призрачные силы действовать без какой-либо
скрытой помощи со стороны других?

68. Нет сомнения, что эти армии призраков пред-
ставляют потенциальную опасность для многих
государств-членов — опасность нападений, опас-
ность дестабилизации, а иногда даже опасность
свержения официально учрежденных прави-
тельств. Это заставляет поставить вопрос о том,
какие правительства могут чувствовать себя в бе-
зопасности от внешнего вмешательства междуна-
родных наемников, которые, по определению, не
имеют никакой политической окраски. Неужели
демократические режимы, которые уважают пра-
ва человека, подвергаются большей опасности,
чем режимы диктаторов? Очевидно, безопасность
от нападения наемников не может быть обеспече-
на в чисто политическом отношении.

69. Организация Объединенных Наций стала сей-
час в большой степени организацией малых
государств. Таким образом только через междуна-
родное сотрудничество можно нейтрализовать уг-
розу, которую представляют собой наемники.
С этой целью необходимо принять согласованный
кодекс поведения государств-членов, кодекс, в ко-
тором были бы изложены области и методы сотруд-
ничества.

70. Бенин стал символом уязвимости малых го-
сударств со стороны действий наемников. Хотя, к
счастью, погибло только семь человек и 51 чело-
век получил ранения, ущерб, вызванный этим
нападением, был оценен в 28 млн. долл. США,
что в сущности является тяжелым бременем для
Бенина. Это указывает на масштабы разрушения,
которое может быть причинено такими действия-
ми наемников. Поэтому необходимо, чтобы Орга-
низация Объединенных Наций приняла коллектив-
ные меры в целях предотвращения нападений
наемников. Проект резолюции, представленный
на наше рассмотрение, по нашему мнению, являет-
ся недостаточным в плане принятия мер по пре-
дотвращению таких нападений или наказания за
них. Однако выявляется дилемма, стоящая перед
международным сообществом, без предоставления

какого-либо удовлетворительного решения. По-
мощь Бенину, конечно, является важной, и мы
надеемся, что она будет предоставлена в доста-
точной мере. Но финансовая помощь не является
окончательным ответом на скрытую угрозу со сто-
роны наемничества нынешней системе между-
народного мира и безопасности.

71. Г-н ИЛЬЮЭКА (Панама) (говорит по-испан-
ски) : Делегация Панамы весьма внимательно
выслушала заявления представителя Народной
Республики Бенин, других африканских делегаций
и членов Совета Безопасности в связи с актами
агрессии и угрозами агрессии со стороны наем-
ников, завербованных для осуществления неза-
конных целей. Международное сообщество реши-
тельно осуждает и отвергает эти акты, как об
этом свидетельствуют красноречивые заявления,
сделанные сегодня представителями Пакистана и
Венесуэлы, которые делают честь работе Совета
и повышают его престиж.

72. То, что я имел честь возглавлять Специаль-
ную миссию Совета Безопасности в составе Индии,
Ливии и Панамы, которая расследовала акты
вооруженной агрессии, осуществленной против
столицы Народной Республики Бенин континген-
том наемников 16 января 1977 года, позволяет мне
еще раз заявить здесь сегодня, хорошо зная
факты, что опасность, которую представляет меж-
дународное наемничество для всех государств,
и в особенности для малых государств, носит
подлинный, постоянный, серьезный и разрушитель-
ный характер для поддержания хороших между-
народных отношений. Поэтому вполне оправдано
осуждение агрессии против Бенина, что нашло
отражение в резолюции Совета 405 (1977), выпол-
нение которой является абсолютно необходимым.
В силу этих фактов и событий Совет Безопасности
должен использовать свой авторитет в целях
предотвращения любой формы продолжающегося
иностранного вмешательства во внутренние дела
государств-членов. Одновременно должны быть
приняты серьезные меры против использования
наемников с целью нарушения стабильности
государств, нарушения территориальной целост-
ности, суверенитета и независимости таких госу-
дарств или для любой другой незаконной цели.
Случай с Бенином является ярким примером,
который может послужить хорошей основой для
осуществления решительных мер, с тем чтобы
покончить с бедствием, связанным с действиями
международных наемников на всех широтах, но
в особенности на африканском континенте.

73. По этой причине делегация Панамы полностью
поддерживает проект резолюции, представленный
совместно африканскими членами Совета и содер-
жащийся в документе S / 12454 / Rev. 1. Мы счи-
таем, что меры, предусмотренные в этом проекте
резолюции, являются уместными, необходимыми
и срочными. В частности, Панама, в соответствии
с данным проектом резолюции, выступает за то,
чтобы все государства и компетентные междуна-
родные организации, включая Организацию
Объединенных Наций и ее специализированные уч-
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реждения, предоставили экономическую помощь
Бенину, которая ему столь необходима, в особен-
ности после варварского акта агрессии, осуществ-
ленного против него. Это было бы только актом
справедливости, что поможет международному ми-
ру и солидарности.

74. Моя делегация хотела бы закончить свое
выступление прежде всего признанием позитивных
усилий, предпринятых вами, г-н Председатель, с
тактом, знанием дела и пониманием усилий по
поддержанию спокойной обстановки во время
прений и по выработке проекта резолюции, кото-
рый, как мы надеемся, полностью отражая волю
Совета, будет принят.

75. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Поскольку в моем списке на данном этапе прений
больше нет ораторов, я сейчас выступлю в качест-
ве представителя ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ
ДЖАМАХИРИИ.

76. Моя страна — Ливийская Арабская Джама-
хирия — уже неоднократно высказывала свое
мнение, что занесено в протоколы. Мы также
имели честь выполнять поручение Совета, участ-
вуя в Специальной миссии, направленной в Бенин,
под умелым руководством г-на Ильюэки, Панама.
Сегодня я хотел бы просто дополнить наши заяв-
ления, сделанные моей делегацией в Совете в
прошлом, попытавшись рассказать о том, какой
адский, глобальный механизм стоит за такого
рода агрессией в нашем современном мире, и от-
ветить на вопрос, почему имело место то, что
произошло в Бенине.
77. Совет Безопасности в резолюции 405 (1977)
решительно осудил акт вооруженной агрессии,
осуществленной против Народной Республики
Бенин 16 января 1977 года. В пункте 10 этой
резолюции Совет

«призывает все государства предоставить Со-
вету Безопасности любую информацию, которой
они могут располагать в связи с событиями
в Котону 16 января 1977 года и которая может
пролить дополнительный свет на эти события».

78. Специальная миссия Совета Безопасности
смогла установить некоторые факты. Совершенно
ясно, что Народная Республика Бенин была жерт-
вой агрессии. 16 января 1977 года самолет, не
имевший опознавательных знаков, совершил не-
санкционированную посадку в аэропорту Котону.
Приблизительно 100 человек, среди которых были
как белые, так и черные, вышли из самолета.
Все они были хорошо вооружены. Они начали
нападение на президентский дворец и военный
лагерь в Гуэзо. Ясно, что в их намерения входило
захватить или убить президента Кереку. Ясно, что
в их намерения входило свергнуть правительство
Народной Республики. Эта группа нападения была
хорошо организована. Члены этой группы говори-
ли между собой на французском языке, многие
с иностранным акцентом.

79. Попытка свергнуть правительство Народной
Республики Бенин провалилась. Но это не озна-

чает, что расследование этого вопроса потеряло
свою важность, поскольку имеется много доказа-
тельств, указывающих на организационный харак-
тер иностранного вмешательства и поддержку этой
вооруженной агрессии. Специальная миссия Сове-
та Безопасности не смогла проверить или под-
твердить эти доказательства, поскольку ее задача
состояла только в том, чтобы расследовать
события, имевшие место в Котону 16 января
1977 года. Нужно стремиться и дальше расследо-
вать этот вопрос, с тем чтобы установить не просто
тот факт, что определенные события имели место,
но и определить, кто несет ответственность за
происшедшее. Если Совет Безопасности откажет-
ся рассматривать этот вопрос, он фактически
даст различным державам полную возможность
продолжать использование тактики, которая уже
сейчас сеет разрушение во многих странах
«третьего мира».

80. Возможно, что операция, осуществленная
16 января в Котону, была делом рук авантюристов,
но вполне возможно, что это и не так. Моя делега-
ция считает, что мы должны расследовать этот
вопрос и выявить ответственных за агрессию,
совершенную против Народной Республики Бенин,
если мы хотим сохранить хотя бы надежду на
предотвращение таких агрессий в будущем. В свя-
зи с использованием таких тайных акций растет
угроза суверенитету и целостности государств во
всех районах «третьего мира». Совет Безопасности
обязан что-то предпринять в этом отношении.
Мы можем сделать первый и важный шаг, с тем
чтобы привлечь внимание мира к проблеме рас-
ширяющейся деятельности наемников, настояв на
расследовании событий в Котону 16 января 1977
года. Однако сейчас Совет оказался в несколько
неловком положении, поскольку, осудив эту
агрессию, он не смог сделать ничего боль-
шего. Он не смог установить, кто несет ответствен-
ность за эту агрессию. Он не получил от тех
государств, которые могли бы помочь ему, проведя
самостоятельные расследования, никакой помощи
или информации, проливающей свет на события
16 января.

81. Поэтому в настоящий момент Совет не может
назвать ответственных за эту операцию и не
может принять меры, которые могли бы помочь
предотвратить такого рода события в будущем.
Таким образом, такое положение говорит о серьез-
ной слабости позиции самого Совета. Хотя Совет
несет ответственность за поддержание междуна-
родного мира и безопасности, он опять не смог осу-
ществить свои обязанности, возложенные на него
Уставом. Отмечая акт агрессии и осуждая ее, он
до сих пор не нашел никаких средств, чтобы
продвинуться вперед.

82. Это — серьезный вопрос. Серьезный вопрос
прежде всего потому, что случаи такого рода
агрессии, которая была совершена против Бенина,
участились. Серьезный вопрос также потому, что
Совет должен и обязан найти пути и средства для
предотвращения использования вооруженных сил
наемников для осуществления актов агрессии



против государств-членов. Совершенно ясно, что,
если Совет не изыщет необходимых средств, мы
столкнемся с активизацией в больших масштабах
деятельности наемников в других местах, особен-
но против небольших государств.

83. Я хотел бы поставить этот вопрос в перспек-
тиве, с тем чтобы подчеркнуть серьезность проб-
лемы, стоящей перед нами. Мы должны рассмат-
ривать вопрос об агрессии, осуществленной про-
тив Народной Республики Бенин, на фоне некото-
рых важных фактов современных международных
отношений.

84. Во-первых, действительность такова, что, не-
смотря на длительный период политической деко-
лонизации, многие страны «третьего мира» сегодня
оказываются в тисках новой колониальной систе-
мы. Это — система, о которой все знают, но кото-
рую некоторые называют взаимозависимой миро-
вой экономикой. Те, кто использует эту мягкую
терминологию, игнорируют тот факт, что в рамках
этой системы имеются богатые и бедные страны.
И еще более важно, что они игнорируют тот факт,
что бедные эксплуатируются богатыми. Мы в
«третьем мире» знаем, что растущий разрыв между
богатыми и бедными странами является следст-
вием этой новой системы. Вот почему все
усиливаются требования реорганизовать мировую
экономику.

85. Во-вторых, фактом является также и то, что
многие страны «третьего мира» убедились в том,
что они могут вырваться из тисков этой системы
и найти свою собственную дорогу к незави-
симости и справедливости. Многие страны осоз-
нали, что у бедных мало шансов избавиться от
бедности, пока глобальная экономика будет су-
ществовать в ее нынешнем виде. Поэтому они ре-
шили разорвать узы, связывавшие их с бывшими
колониальными странами, узы, которые давали
последним возможность получать дешевую рабо-
чую силу и сырье для обеспечения богатства.
И все это за счет будущего своих собственных
детей. Многие страны «третьего мира» решили
поэтому вырваться из этой колониальной сферы
влияния и вступить на новый экономический путь,
путь, который даст большие преимущества их
народам, в каждом случае разрабатывая такие
формы, которые соответствовали бы их собствен-
ным историческим традициям и возможностям.
Каждая страна имеет право на такой выбор. Это
право представляет собой суть права на сувере-
нитет. О нем говорится в Уставе Организации
Объединенных Наций.

86. Третий факт, который мы все признаем, заклю-
чается в том, что осуществление этого права
вызывает страх у колониальных стран, которые
доминируют в глобальной экономике. Каждое
движение в направлении подлинной независимости
в «третьем мире» они рассматривают как угрозу
своим глобальным интересам. Они опасаются по-
терять источники сырья, опасаются роста цен на
минералы. Они опасаются потерять возможность
свободно вкладывать свои капиталы в странах

«третьего мира», а эти капиталовложения часто
приводят к замедлению развития экономики типич-
ной бедной страны. Они опасаются потерять воз-
можность получать дешевую рабочую силу, ис-
пользуется ли она в «третьем мире» или импор-
тируется оттуда. Короче говоря, колониальные
державы опасаются разрыва глобальной экономи-
ки, системы, которая так хорошо действует для
них, но очень плохо для бедных стран, находящих-
ся на периферии этой системы.

87. И наконец, те страны, которые доминируют
сейчас в новой колониальной системе, всеми
средствами пытаются предотвратить постепенный
распад этой системы. Прежде всего они стремятся
обеспечить политическую стабильность на перифе-
рии глобальной экономики. Они хотят добиться то-
го, чтобы периферийные страны оставались дру-
жественными. Если они вдруг перестают быть
дружественными, они стремятся изменить это.
Для достижения этой цели используются многие
средства. Империалистические страны используют
пропаганду и убеждение. Как мы все знаем, они
используют давление и политическую подрывную
деятельность. Во многих случаях они прибегают
и к открытой агрессии.

88. Поэтому мы переживаем период огромного
напряжения в международных отношениях. Во
всем мире растет озабоченность в связи с явным
конфликтом интересов между бедными странами
«третьего мира» и богатыми капиталистическими
странами. Этот конфликт обостряется. Активизи-
руются усилия, направленные на сдерживание
отношений глобальной экономики, и ответ тех, кто
господствует в этой умирающей системе, становит-
ся все более и более резким.

89. Все это хорошо известно. Однако эти факты
указывают на важный вывод, который должен
сделать Совет, поскольку факты, изложенные вы-
ше, объясняют, почему такой тип агрессии, совер-
шенный против Народной Республики Бенин, се-
годня встречается столь часто. Для того, чтобы
защитить то, что они считают своими интересами,
неоколониалистские державы часто приходят к вы-
воду о необходимости использования вооружен-
ной силы. Однако нет никакого внутреннего кон-
сенсуса в либеральных демократиях в отношении
поддержки открытой, произвольной агрессии,
особенно тогда, когда имеется опасность того,
что она может привести к более глубокому
вовлечению в войну. Следовательно, агрессия
должна осуществляться все более и более скрытно,
не привлекая к себе внимания со стороны парла-
ментов и средств массовой информации. Вот по-
чему деятельность наемников быстро становится
одним из основных инструментов, используемых
колониальными странами, стремящимися к под-
держанию так называемого порядка в странах
«третьего мира».

90. Мы должны знать, что использование наем-
нических сил для осуществления актов вооружен-
ной агрессии является отнюдь не случайным.
Наемничество становится систематической частью
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завуалированной внешней политики неоколони-
алистских держав. В качестве таковой она
является частью усилий, направленных на лише-
ние стран их суверенитета с помощью произволь-
ной силы.

91. Это вопрос, который Совет должен сейчас
рассмотреть, с тем чтобы принять решение о том,
как дальше действовать. Может ли Совет одобрять
распространение использования вооруженной
силы такими средствами? Может ли он допускать,
чтобы все чаще и чаще малые страны подверга-
лись угрозе тайных акций?

92. Ясно, что вооруженная агрессия против На-
родной Республики Бенин может быть примером
такого рода агрессии, о которой я говорю. Страна
Бенин была частью неоколониалистской системы.
Это была маленькая, мужественная, но бедная
страну Западной Африки, систематически под-
вергавшаяся эксплуатации империализма. Ее на-
род видел, что, пока он позволяет эксплуатировать
себя, у него мало надежд. В 1972 году — 30
ноября — страна провозгласила новую политику
национальной независимости. Два года спустя —
30 ноября — Бенин заявил всему миру о том, что
он избрал социалистический путь развития и что он
полон решимости «навечно выбраться из своего
капиталистического гетто». 30 ноября 1975 года
была создана Партия народной революции и осно-
вана Народная Республика Бенин.

93. Эти события потрясли колониальный мир,
поскольку решение еще одной страны порвать
с капиталистическим блоком в Африке рассмат-
ривалось как опасный пример для других. И мы
знаем, что эта проблема обсуждалась в различных
кругах.

94. Мы должны со всей ясностью заявить, что мы
на данной стадии не знаем, была ли Народная
Республика Бенин 16 января жертвой агрессии,
организованной неоколониалистскими державами.
Однако было бы глупо упускать такую возмож-
ность, так как все, что случается в странах
«третьего мира» сегодня, говорит за то, что такая
возможность существует. Если такая возможность
существует, то мы должны задать себе вопрос, •
обязаны ли мы проводить расследование, которое

было начато Миссией Совета Безопасности в нача-
ле этого года.

95. Сейчас я возобновляю свои функции ПРЕД-
СЕДАТЕЛЯ Совета.

96. Я полагаю, что Совет готов принять решение
по проекту резолюции, находящемуся на его
рассмотрении. Если не будет возражений, я за-
читаю пересмотренный проект резолюции, авто-
рами которого являются Бенин, Ливийская Араб-
ская Джамахирия и Маврикий и который содер-
жится в принятом документе S/12454/Rev.l.

Проект резолюции принимается 2.
97. Г-н БОЙЯ (Бенин) (говорит по-французски):
Г-н Председатель, я просто хотел бы сказать вам
и другим членам Совета, что моя делегация весьма
удовлетворена тем, каким образом проходили эти
прения. Мы также удовлетворены активным учас-
тием наших друзей в этих прениях, поэтому мы
считаем, что заключение, к которому мы пришли,
является позитивным. Бенин удовлетворен им,
несмотря на недостатки только что принятой
резолюции.

98. Мы благодарим лично вас за усилия, которые
привели к единогласному решению. Я благодарю
также членов Совета за их сотрудничество и соли-
дарность. Моя делегация также хотела бы побла-
годарить всех членов Организации, друзей Бенина,
принявших активное участие в этих прениях. Эхо
их боевой солидарности уже донеслось до Народ-
ной Республики Бенин.

99. Моя делегация признательна Генеральному
секретарю за все его усилия. Мы убеждены
в важности роли, которую Генеральный секретарь
будет призван сыграть в осуществлении этой
резолюции. Правительство Бенина считает сотруд-
ничество Генерального секретаря весьма важным
в будущих действиях. Мы уверены, что он,
несомненно, выполнит свои обязанности, и мы за-
ранее благодарны ему.

Заседание закрывается в 12 час. 50 мин.

2 См. резолюцию 419 (1977).
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